
 1 Samuel 13

Vs
English

Translation
Word # 
1 Sam Hebrew

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 [after one] 4436 בן 2 52
1 year 4437 שנה 3 355
1 [of] Saul 4438 שאול 4 337
1 in his reign 4439 במלכו 5 98
1 and [after] two 4440 ושתי 4 716
1 years 4441 שנים 4 400
1 [as] king 4442 מלך 3 90
1 over 4443 על 2 100
1 Israel 4444 ישראל 5 541

______ ____ ________

32 9 2689
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 and [Saul] chose 4445 ויבחר 5 226
2 for himself 4446 לו 2 36
2 4447 שאול 4 337
2 three 4448 שלשת 4 1030
2 thousand 4449 אלפים 5 161
2 out of Israel 4450 מישראל 6 581
2 and were 4451 ויהיו 5 37
2 with 4452 עם 2 110
2 Saul 4453 שאול 4 337
2 two thousand 4454 אלפים 5 161
2 at Michmash 4455 במכמש 5 402
2 and in [the] mountains 4456 ובהר 4 213
2 [of] Beth 4457 בית 3 412
2 El 4458 אל 2 31
2 and a thousand 4459 ואלף 4 117
2 were 4460 היו 3 21
2 with 4461 עם 2 110
2 Jonathan 4462 יונתן 5 516
2 in Gibeah 4463 בגבעת 5 477
2 [of] Benjamin 4464 בנימין 6 162
2 and [the] rest 4465 ויתר 4 616
2 [of] the people 4466 העם 3 115
2 he sent 4467 שלח 3 338
2 [each] man 4468 איש 3 311
2 to his tent 4469 לאהליו 6 82

______ ____ ________

100 25 6939
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 and [Jonathan] smote 4470 ויך 3 36
3 4471 יונתן 5 516
3 4472 את 2 401
3 a garrison 4473 נציב 4 152
3 [of the] Philistines 4474 פלשתים 6 860
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3 that [was] 4475 אשר 3 501
3 at Geba 4476 בגבע 4 77
3 and [the Philistines] heard 4477 וישמעו 6 432
3 4478 פלשתים 6 860
3 and Saul 4479 ושאול 5 343
3 blew 4480 תקע 3 570
3 on a shofar 4481 בשופר 5 588
3 through all 4482 בכל 3 52
3 the land 4483 הארץ 4 296
3 saying 4484 לאמר 4 271
3 let [the Hebrews] hear 4485 ישמעו 5 426
3 4486 העברים 6 327

______ ____ ________

74 17 6708
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 and all 4487 וכל 3 56
4 Israel 4488 ישראל 5 541
4 heard 4489 שמעו 4 416
4 saying 4490 לאמר 4 271
4 [Saul] has smitten 4491 הכה 3 30
4 4492 שאול 4 337
4 4493 את 2 401
4 a garrison 4494 נציב 4 152
4 [of the] Philistines 4495 פלשתים 6 860
4 and also 4496 וגם 3 49
4 [Israel] has a bad odour 4497 נבאש 4 353
4 4498 ישראל 5 541
4 among [the] Philistines 4499 בפלשתים 7 862
4 and were summoned 4500 ויצעקו 6 282
4 the people 4501 העם 3 115
4 [to] follow after 4502 אחרי 4 219
4 Saul 4503 שאול 4 337
4 at Gilgal 4504 הגלגל 5 71

______ ____ ________

76 18 5893
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and [the] Philistines 4505 ופלשתים 7 866
5 gathered 4506 נאספו 5 197
5 to fight 4507 להלחם 5 113
5 with 4508 עם 2 110
5 Israel 4509 ישראל 5 541
5 thirty 4510 שלשים 5 680
5 thousand 4511 אלף 3 111
5 chariots 4512 רכב 3 222
5 and six 4513 וששת 4 1006
5 thousand 4514 אלפים 5 161
5 horsemen 4515 פרשים 5 630
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5 and people 4516 ועם 3 116
5 like [the] sand 4517 כחול 4 64
5 that [is] 4518 אשר 3 501
5 on 4519 על 2 100
5 [the] shore 4520 שפת 3 780
5 [of] the sea 4521 הים 3 55
5 for multitude 4522 לרב 3 232
5 and they went up 4523 ויעלו 5 122
5 and they encamped 4524 ויחנו 5 80
5 at Michmash 4525 במכמש 5 402
5 east 4526 קדמת 4 544
5 [of] Beth 4527 בית 3 412
5 Aven 4528 און 3 57

______ ____ ________

95 24 8102
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 and [the] men 4529 ואיש 4 317
6 [of] Israel 4530 ישראל 5 541
6 saw 4531 ראו 3 207
6 that 4532 כי 2 30
6 distress [was] 4533 צר 2 290
6 [theirs] 4534 לו 2 36
6 because 4535 כי 2 30
6 [the people] were oppressed 4536 נגש 3 353

6 4537 העם 3 115
6 and [the people] hid 4538 ויתחבאו 7 433
6 4539 העם 3 115
6 in caves 4540 במערות 6 718
6 and in thickets 4541 ובחוחים 7 80
6 and in cliffs 4542 ובסלעים 7 218
6 and in cellars 4543 ובצרחים 7 356
6 and in pits 4544 ובברות 6 616

______ ____ ________

69 16 4455
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and [the] Hebrews 4545 ועברים 6 328
7 passed over 4546 עברו 4 278
7 4547 את 2 401
7 the Jordan 4548 הירדן 5 269
7 [to the] land 4549 ארץ 3 291
7 [of] Gad 4550 גד 2 7
7 and Gilead 4551 וגלעד 5 113
7 and Saul 4552 ושאול 5 343
7 [was] still 4553 עודנו 5 136
7 at Gilgal 4554 בגלגל 5 68
7 and all 4555 וכל 3 56
7 the people 4556 העם 3 115
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7 trembled 4557 חרדו 4 218
7 behind him 4558 אחריו 5 225

______ ____ ________

57 14 2848
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and he waited 4559 וייחל 5 64
8 seven 4560 שבעת 4 772
8 days 4561 ימים 4 100
8 for [the] appointed time 4562 למועד 5 150
8 that 4563 אשר 3 501
8 Samuel [set] 4564 שמואל 5 377
8 and [Samuel] not 4565 ולא 3 37
8 came 4566 בא 2 3
8 4567 שמואל 5 377
8 to Gilgal 4568 הגלגל 5 71
8 and [the people] were 

scattering
4569 ויפץ 4 186

8 4570 העם 3 115
8 from him 4571 מעליו 5 156

______ ____ ________

53 13 2909
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and [Saul] said 4572 ויאמר 5 257
9 4573 שאול 4 337
9 draw near 4574 הגשו 4 314
9 to me 4575 אלי 3 41
9 the burnt offering 4576 העלה 4 110
9 and the peace offerings 4577 והשלמים 7 431
9 and he offered 4578 ויעל 4 116
9 the burnt offering 4579 העלה 4 110

______ ____ ________

35 8 1716
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and it was 4580 ויהי 4 31
10 as he finished 4581 ככלתו 5 476
10 offering 4582 להעלות 6 541
10 the burnt offering 4583 העלה 4 110
10 and here 4584 והנה 4 66
10 Samuel 4585 שמואל 5 377
10 came 4586 בא 2 3
10 and [Saul] went out 4587 ויצא 4 107
10 4588 שאול 4 337
10 to meet him 4589 לקראתו 6 737
10 to bless him 4590 לברכו 5 258

______ ____ ________

49 11 3043
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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11 and [Samuel] said 4591 ויאמר 5 257
11 4592 שמואל 5 377
11 what 4593 מה 2 45
11 have you done 4594 עשית 4 780
11 and [Saul] said 4595 ויאמר 5 257
11 4596 שאול 4 337
11 that 4597 כי 2 30
11 I saw 4598 ראיתי 5 621
11 that 4599 כי 2 30
11 [the people] were scattering 4600 נפץ 3 220

11 4601 העם 3 115
11 from me 4602 מעלי 4 150
11 and you 4603 ואתה 4 412
11 not 4604 לא 2 31
11 came 4605 באת 3 403
11 by [the] appointed 4606 למועד 5 150
11 days 4607 הימים 5 105
11 and [the] Philistines 4608 ופלשתים 7 866
11 [are] gathered 4609 נאספים 6 241
11 [at] Michmash 4610 מכמש 4 400

______ ____ ________

80 20 5827
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and I said 4611 ואמר 4 247
12 now 4612 עתה 3 475
12 [the Philistines] will go down 4613 ירדו 4 220

12 4614 פלשתים 6 860
12 against me 4615 אלי 3 41
12 at Gilgal 4616 הגלגל 5 71
12 and before 4617 ופני 4 146
12 the LORD 4618 יהוה 4 26
12 not 4619 לא 2 31
12 I have entreated 4620 חליתי 5 458
12 and I was compelled 4621 ואתאפק 6 588
12 and I offered 4622 ואעלה 5 112
12 the burnt offering 4623 העלה 4 110

______ ____ ________

55 13 3385
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and [Samuel] said 4624 ויאמר 5 257
13 4625 שמואל 5 377
13 to 4626 אל 2 31
13 Saul 4627 שאול 4 337
13 you were foolish 4628 נסכלת 5 560
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13 not 4629 לא 2 31
13 you have kept 4630 שמרת 4 940
13 4631 את 2 401
13 [the] commandments 4632 מצות 4 536
13 [of] the LORD 4633 יהוה 4 26
13 your God 4634 אלהיך 5 66
13 that 4635 אשר 3 501
13 He commanded you 4636 צוך 3 116
13 that 4637 כי 2 30
13 now 4638 עתה 3 475
13 [the LORD] would have 

established
4639 הכין 4 85

13 4640 יהוה 4 26
13 4641 את 2 401
13 your kingdom 4642 ממלכתך 6 550
13 over 4643 אל 2 31
13 Israel 4644 ישראל 5 541
13 until 4645 עד 2 74
13 forever 4646 עולם 4 146

______ ____ ________

82 23 6538
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 and now 4647 ועתה 4 481
14 your kingdom 4648 ממלכתך 6 550
14 not 4649 לא 2 31
14 will arise 4650 תקום 4 546
14 [the LORD] has sought 4651 בקש 3 402
14 4652 יהוה 4 26
14 for Himself 4653 לו 2 36
14 a man 4654 איש 3 311
14 after His heart 4655 כלבבו 5 60
14 and [the LORD] will command 

him
4656 ויצוהו 6 123

14 4657 יהוה 4 26
14 to lead 4658 לנגיד 5 97
14 over 4659 על 2 100
14 His people 4660 עמו 3 116
14 because 4661 כי 2 30
14 not 4662 לא 2 31
14 you have kept 4663 שמרת 4 940
14 4664 את 2 401
14 that which 4665 אשר 3 501
14 [the LORD] commanded you 4666 צוך 3 116
14 4667 יהוה 4 26

______ ____ ________

73 21 4950
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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15 and [Samuel] arose 4668 ויקם 4 156
15 4669 שמואל 5 377
15 and he went up 4670 ויעל 4 116
15 from 4671 מן 2 90
15 Gilgal 4672 הגלגל 5 71
15 [to] Gibeah 4673 גבעת 4 475
15 [of] Benjamin 4674 בנימן 5 152
15 and [Saul] mustered 4675 ויפקד 5 200
15 4676 שאול 4 337
15 4677 את 2 401
15 the people 4678 העם 3 115
15 those found 4679 הנמצאים 7 236
15 with him 4680 עמו 3 116
15 about six 4681 כשש 3 620
15 hundred 4682 מאות 4 447
15 men 4683 איש 3 311

______ ____ ________

63 16 4220
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 and Saul 4684 ושאול 5 343
16 and [his son] Jonathan 4685 ויונתן 6 522
16 4686 בנו 3 58
16 and the people 4687 והעם 4 121
16 found 4688 הנמצא 5 186
16 with them 4689 עמם 3 150
16 remained 4690 ישבים 5 362
16 at Geba 4691 בגבע 4 77
16 [of] Benjamin 4692 בנימן 5 152
16 and [the] Philistines 4693 ופלשתים 7 866
16 encamped 4694 חנו 3 64
16 at Michmash 4695 במכמש 5 402

______ ____ ________

55 12 3303
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 and went out 4696 ויצא 4 107
17 the raiders 4697 המשחית 6 763
17 from [the] camp 4698 ממחנה 5 143
17 [of the] Philistines 4699 פלשתים 6 860
17 three 4700 שלשה 4 635
17 [companies] 4701 ראשים 5 551
17 the 4702 הראש 4 506
17 one [company] 4703 אחד 3 13
17 turned 4704 יפנה 4 145
17 to 4705 אל 2 31
17 [the] way 4706 דרך 3 224
17 [to] Ophrah 4707 עפרה 4 355
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17 to 4708 אל 2 31
17 [the] land 4709 ארץ 3 291
17 [of] Shual 4710 שועל 4 406

______ ____ ________

59 15 5061
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 and the 4711 והראש 5 512
18 one [company] 4712 אחד 3 13
18 turned 4713 יפנה 4 145
18 [to the] way 4714 דרך 3 224
18 [to] Beth 4715 בית 3 412
18 Horon 4716 חרון 4 264
18 and the 4717 והראש 5 512
18  one [company] 4718 אחד 3 13
18 turned 4719 יפנה 4 145
18 [to the] way 4720 דרך 3 224
18 [to] the border 4721 הגבול 5 46
18 that looks 4722 הנשקף 5 535
18 over 4723 על 2 100
18 [the] Valley 4724 גי 2 13
18 of Zeboim 4725 הצבעים 6 217
18 toward the wilderness 4726 המדברה 6 256

______ ____ ________

63 16 3631
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 and a blacksmith 4727 וחרש 4 514
19 not 4728 לא 2 31
19 would be found 4729 ימצא 4 141
19 in all 4730 בכל 3 52
19 [the] land 4731 ארץ 3 291
19 [of] Israel 4732 ישראל 5 541
19 because 4733 כי 2 30
19 [the Philistines] had said 4734 אמר 3 241
19 4735 פלשתים 6 860
19 lest 4736 פן 2 130
19 [the Hebrews] will make 4737 יעשו 4 386
19 4738 העברים 6 327
19 a sword 4739 חרב 3 210
19 or 4740 או 2 7
19 a spear 4741 חנית 4 468

______ ____ ________

53 15 4229
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 and went down 4742 וירדו 5 226
20 all 4743 כל 2 50
20 Israel 4744 ישראל 5 541
20 [to] the Philistines 4745 הפלשתים 7 865
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20 to sharpen 4746 ללטוש 5 375
20 [each] man 4747 איש 3 311
20 4748 את 2 401
20 his plowshare 4749 מחרשתו 6 954
20 and 4750 ואת 3 407
20 his mattock 4751 אתו 3 407
20 and 4752 ואת 3 407
20 his ax 4753 קרדמו 5 350
20 and 4754 ואת 3 407
20 his hoe 4755 מחרשתו 6 954

______ ____ ________

58 14 6655
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 and was 4756 והיתה 5 426
21 the [charge to sharpen] 4757 הפצירה 6 390
21 a pim 4758 פים 3 130
21 for plowshares 4759 למחרשת 6 978
21 and for mattocks 4760 ולאתים 6 487
21 and for three-pronged 4761 ולשלש 5 666
21 forks 4762 קלשון 5 486
21 and for axes 4763 ולהקרדמים 9 435
21 and to establish 4764 ולהציב 6 143
21 the goad 4765 הדרבן 5 261

______ ____ ________

56 10 4402
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 and it would be 4766 והיה 4 26
22 in a day 4767 ביום 4 58
22 [of] war 4768 מלחמת 5 518
22 and not 4769 ולא 3 37
22 was found 4770 נמצא 4 181
22 a sword 4771 חרב 3 210
22 and spear 4772 וחנית 5 474
22 in [the] hand 4773 ביד 3 16
22 [of] any 4774 כל 2 50
22 [of] the people 4775 העם 3 115
22 who [were] 4776 אשר 3 501
22 4777 את 2 401
22 [with] Saul 4778 שאול 4 337
22 and 4779 ואת 3 407
22 Jonathan 4780 יונתן 5 516
22 and it was found 4781 ותמצא 5 537
22 with Saul 4782 לשאול 5 367
22 and with Jonathan 4783 וליונתן 7 552
22 his son 4784 בנו 3 58

______ ____ ________

73 19 5361
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

January, 2025 LivingGreekNT.org Page 9 of 10



 1 Samuel 13

23 and went out 4785 ויצא 4 107
23 a garrison 4786 מצב 3 132
23 [of the] Philistines 4787 פלשתים 6 860
23 to 4788 אל 2 31
23 [the] pass 4789 מעבר 4 312
23 [of] Michmash 4790 מכמש 4 400

______ ____ ________

23 6 1842
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 13 1433 355 104706
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-13 18857 4790 1211827
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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